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I„ ВВЕДЕНИЕ
1о Пункт, озаглавленный "Развитие и укрепление д#5рососедских отно
шений между государствами: доклад Генерального секретаря", был вклю
чен в предварительную повестку дня тридцать седьмой сессии в соот
ветствии с резолюцией 36/101 Генеральной Ассамблеи »т 9 декабря
1981 года.

2. На своем 4-м пленарном заседании 24 сентября 1982 года Генераль
ная Ассамблея по рекомендации Генерального комитета постановила вклю
чить этот пункт в свою повестку дня и передать его Первому комитету.
Зо Первый комитет рассмотрел этот пункт на своих 46, 49-56 и 59-м
заседаниях, состоявшихся 29 ноябрл-9 декабря 1982 года (А/С.1/37/РУ.46, 
49-56 и 59)о
4. На рассмотрение Комитета были представлены следующие документы;

a) доклад Генерального секретаря по развитию и укреплению 
добрососедских отношений между государствами (А/37/476 от 26 октября
1982 года);

b) вербальная нота Постоянного представителя Исламской Респуб
лики Иран при Организации Объединенных Наций от 18 января 1982 года 
на имя Генерального секретаря (А/57/70-s/14841);

c) письмо Постоянного представителя Афганистана при Организации 
и̂ <'т,единенных Наций от 8 Февраля 1982 года на имя Генерального секре
таря (А/37/84-S/I4863);
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d) ПИСЬМО Временного поверенного в делах Постоянного пред
ставительства Ирака при Организации Объединенных Наций от 16 февраля 
1982 года на имя Генерального секретаря (A/37/89-S/I4873);

e) вербальная нота Постоянного представителя Сирийской Араб
ской Геспублики при Организации Объединенных Наций от 23 марта 
1982 года на имя Генерального секретаря (A/37/I36-S/14-922) ;

f) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред
ставительства Ирака при Организации Объединенных Наций от 5 апреля 
1982 года на имя Генерального секретаря (A/37/I72-S/I4-957) ; .

g) вербальная нота Постоянного представительства Ирака при 
Организации Объединенных Наций от 7 мая 1982 года на имя Генерального 
секретаря (А/37/222);

h) письмо Временного поверенного в делах Постоянного пред
ставительства Вьетнама при Организации Объединенных Наций от.-7 июня 
1982 года на имя Генерального секретаря (А/37/267);

i) вербальная нота Постоянного представителя Ирака при.Органи
зации Объединенных Наций от 8 июня 1982 года на имя Генерального 
секретаря (A/37/27I-S/I5I84-) ; - .

j) письмо Временного поверенного в делах Постоянного предста
вительства Кубы при Организации Объединенных Наций от 22 июня •,1982 го
да на имя Генерального секретаря, в котором препровождаются заклю
чительное коммюнике и другие документы совещания Координационного 
бюро неприсоединившихся стран на уровне министров, проходившего в 
Гаване с 31 мая по 5 июня 1982 года (A/37/333-S/15278);

• Í • ■
к) письмо Постоянного представителя Афганистана при Организации- 

Объединенных Наций от 29 июня 1982 года на имя Генерального секре
таря (А/37/329);

1) письмо Постоянного представителя Бельгии при Организации 
Объединенных Наций от 30 июня 1982 года на имя Генерального секре
таря (A/37/32I-S/I5266);

т) ПИСЬМО Постоянного представителя Мозамбика при Организации 
Объединенных Наций от 2? августа 1982 года на имя Генерального се
кретаря (A/37/4-I4-S/I5380) ;

п) письмо Постоянного представителя Пакистана при Организации 
Объединенных Наций от 3 сентября 1982 года на имя Генерального секре
таря (A/37/4-3I-S/I5389) ;
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o) ПИ С Ь М О  Пос'гояхшиго представителя .Дфх'апистапа при Организации 
Объединенных Наций от 10 сентября 1982 года на имя 1'еперального се
кретаря (А/37А38);

р) письмо Постоянного представителя Афганистана при Организа
ции Объединенных Наций от 29 сентября 1982 года на имя Генерального
секретаря '(А/3 7/505) ;•

q) письмо Постоянного представителя Кубы при Организации Объе
диненных . Наций от II октября 1982 года на имя Генерального секре
таря, в котором препровождаются заключительное коммюнике и другие 
документы Совещания министров иностранных дел и глав делегаций непри- 
соединившихся стран, проходившего в Нью-Йорке 4-9 октября 1982 го
да (A/37/540-S/15454);

г) письмо Постоянного представителя Италии при Организации 
Объединенных Наций от 19 октября 1982 года на имя Генерального секре
таря, в котором препровождаются резолюции, принятые шестьдесят девятой 
Межпарламентской конференцией, состоявшейся в Риме с 12 по 23 сен
тября 1982 года (А/37/578);

s) 'ПИСЬМО Постоянного представителя Исламской Республики Иран 
при Организации Объединенных Наций от 28 октября 1982 года на имя 
Генерального секретаря (А/37/584-s/15471);

t) 'письмо Постоянного представителя Исламской Республики Иран 
при Организации Объединенных Наций от I ноября 1982 года на имя 
Генерального секретаря (А/37/596-s/I5479);

и) письмо Постоянного представителя Афганистана при Органи
зации Объединенных Наций от 12 ноября 1982 года на имя Генераль
ного секретаря (А/37/635-S/I5497);

v) . письмо Постоянного представителя Афганистана при Организа
ции Объединенных Наций от 19 ноября 1982 года на имя Генерального 
секретаря (А/37/639-S/I5498);

w) ; письмо Постоянного представителя Мозамбика при Организации 
Объединенных Наций от 24 ноября 1982 года на имя Генерального секре
таря (А/37/644- S/I55OI) ;

х) письмо Постоянного представителя -Южной Африки при Организации 
Объединенных Наций от 2 декабря 1982 года на имя Генерального секре
таря (А/37/689-S/155O6 -и Согг.1)?

у) письмо Постоянного представителя Марокко при Организации 
Объединенных Наций от 3 декабря 1982 года на имя Генерального секре
таря (A/37/696-S/I55I0),

/  о • •
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II„ Рассыотренке проекта резолюции А'"0„1 '37/-L.77

5= На 34-м заседании б декабря 1982 года представитель Румынии 
внес на рассмотрение проект резолюции (А/С.1/37А=77) от имени 
Ьангладеш, Бурунди, Гвинеи, Индонезии, Испании, Колумбии, Конго, 
Мавритании, Мадагаскара, Мали, Ни г ёушж, Объединенной Республики
Камерун, Панамы, Перу, Португалии, Руанды, Румынии, Сенегала,
Сингапура, СУдана, Сьерра-Леоне, Гурции, Уругвая, Филиппин, Франции, 
Шри Ланки и Югославии, к которым впоследствии присоединились Либерия 
и Нигер.
6. На том же заседании представитель Румынии пересмотрел пункт 4 
постановляющей части, добавив после слов "по вопросу добрососедских 
отношений" сноску с указанием условного обозначения доклада Гене
рального секретаря по добрососедским отношениям (а/37/476).

7. На этом же заседании Комитет принял проект резолюции А/С. 1/37А-77 
с внесенным в него ус.тным изменением без голосоБания (см, пункт 8).

III. РЕКОМЕНДАЦИЯ ПЕРВОГО КОМИТЕТА
8. Первый комитет рекомендует Генеральной Ассамблее принять'следую
щий проект резолюции;

Развитие и укрепление добрососедских отношений 
между государствами

Генеральная Ассамблея,
учитывая выраженную в Уставе решимость народов Объединенных 

Наций проявлять терпимость и жить вместе в мире друг с другом как 
добрые соседи, ;

ссылаясь на свои резолюции 1236 (Хц) от 14 декабря 1957 года, 
I3OI ÇXIII) от 10 декабря 1958 года, 2129 (ХХ) от 21 декабря 1965 го
да, 34/99 от 14 декабря 1979 года и 36/101 от 9 декабря I98I года,

учитывая, что в силу географической близости между соседними 
государствами существуют особенно благоприятные возможности для со
трудничества и взаимовыгодных отношений во многих областях и в раз
личных формах и что развитие такого сотрудничества может оказать 
позитивное воздействие на международные отношения в целом,

считая, что значительные изменения политического, экономическо
го и социального характера, а также научно-технический прогресс, 
которые произошли в мире и привели к невиданной ранее взаимозависи
мости наций, придают новое значение добрососедству в поведении госу
дарств и усиливают необходимость его развития и укрепления,
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напоминая свою точку зрения о том, что необ_хидимо продолжать 
изучение^вопроса о добрососедские отн:от1нниях в целях укрепления 
и дальнейшего развития их содех)жяния, а также путей и средств повы
шения их эффективности и что результаты этого мзуюния можно было бы 
включить в соответствующее время в подходящий пегхдународный докухгент,

1“ вновь подтверждает, что добрососедские отношения отвечают 
целям Организации Объединенных Наций и строятся на основе строгого 
соблюдения принципов Устава Организации Объединенных Наций и Декла
рации о принципах международного права, касающихся дружественных 
отношений и сотрудничества между государствами в соответствии с 
Уставом Организации Объединенных Наций 3/, а также на основе отказа 
от любых действий, направленных на создание зон влияния или господ
ства;

2о вновь призывает все государства в интересах поддержания 
международного мира и безопасности развивать добрососедские отноше
ния, действуя на основе этих принципов;

Зо вновь подтверждает, что обобщение длительной практики, 
а также принципов и норм, касающихся добрососедских отношений, спо
собно укрепить дружественные отношения и сотрудничество между госу
дарствами, в соответствии с Уставом;

4-0 считает необходимым, учитывая доклад Генерального секрета
ря по вопросу добрососедских отношений а также другие мнения и 
предложения, которые могут быть впоследствии представлены государ
ствами-членами, уточнить элементы добрососедских отношений в рамках 
процесса разработки в соответствующее время подходящего международ
ного документа по этому вопросу;

5о вновь просит правительства и международные организации, 
которые не представили Генеральному секретарю своих мнений и пред
ложений по вопросу о добрососедских отношениях в соответствии с 
резолюциями 34-/99 и 36/101, сделать это как можно скорее и просит 
правительства, которые уже представили такие мнения и предложения, 
дополнить их, если они сочтут это необходимым;

бо постановляет включить в предварительную повестку дня своей 
тридцать восьмой сессии пункт, озаглавленный "Газвитие и укрепле
ние добрососедских отношений между государствами"о

1/ Гезолюция 2623 (ХХУ), приложение с 
2/ А/37/4-76.
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